
  ورشة اللغة العربية الوظيفية
Bengkel Formula Bahasa Arab Mikro 

  

ALC Arabic Language & Consultancy  
  

  الورشة التاسعة
  )طرق التلخيص (

  نص للتدريب –أولا 
نِييوالد يخارِيها التةُ بمفهومطَنِيالو  

“KEBANGSAAN” 
MENURUT SEJARAH & AGAMA 

بعد ما طَغت الْماديات واستحكَمت ببعض العقُولِ، صار هؤلاء يفَكِّرونَ في أن الوطن هـو                - 1
تسو امنعندهم بين هونج كونج حيث ت قا، فلا فَرهتلاَمنَ على سونئطَمم ويهاتاْرثْم(Hong 

Kong) -وماليزيا-مثلا  !(Malaysia)   
Setelah  sekian lama aspek-aspek kebendaan menguasai dan melampaui sesetengah 
aliran pemikiran, hasilnya lahirlah mereka yang berpendapat bahawa “tanah air” 
ialah suatu tempat di mana pelaburan mereka tumbuh subur dan mereka berasa 
aman tentang keselamatannya. Maka tidak ada beza pada mereka di antara Hong 
Kong –contohnya- dengan Malaysia.  
 

2 -        الو ون تاريخسيقـاْسِ        لذلك تجد أن هؤلاء أخذوا يقْيبِم فَهـرـه وشته وكرامتطَن وحضار
الشرِكات والْمؤسسات والاستثْمارات من حيث وجود الْمكَاْسبِ الْماْدية أو عدمها، مـن            

طَنِياءِ الومتم معنى الاناْرِهيعفي م لَفتخهنا ا.  
Oleh itu anda dapati mereka menilai sejarah, tamadun, kemuliaan dan kehebatan 
sesebuah tanah air dengan ukuran nilai syarikat, organisasi dan pelaburan dari 
sudut  ada atau tiada nya sumber kebendaan.  Dari sinilah berbezanya pada 
perkiraan mereka makna “kesetiaan negara”. 
 

3 -    الت حيـث تقـوم            ولذلك أصبح بعض مون أن وطنهم قـائبم يحسرِهغَيو نيياْعناْرِ والصج
مصاْلحهم الماديةُ فقط، ولذلك صار الْمواْطن عندهم كَأَي وْفد إلى البلَد لا يميزه شيءٌ عن               

        ياديم يف ةربخ نم هياْ لَدرِ مقَدإلا ب رِها   غَيرِهوغَي ةاعنوالص ةاْرجنِ الت.    ولذلك نجد أن التاجر
أو الصانِع أو أَي مستثْمرٍ كان، أصبح يستثْمر أموالَه بِعقْلية الْمستثْمرِين الغرباْءِ، وأنه كُلَّمـا               

  .ع أن يناْفس أَكْثَرحصلَ على خبراْت أكثرٍ كُلَّما ربح أََكْثَر واستطَا
Oleh itu ada sesetengah peniaga dan pengilang dan lain-lain lagi yang menyangka 
bahawa tanah air mereka ialah di mana terletak nya kepentingan mata benda 
mereka semata-mata. Dengan itu konsep “anak watan” pada mereka umpama 
sesiapa yang datang ke sesebuah negeri yang tidak akan membezakan dia dengan 
orang lain selain daripada apa yang dia miliki daripada pengalaman perniagaan, 
perindustrian dan lain-lain lagi. Oleh kerana itu kita dapati para pedagang atau 
pengilang atau pelabur hanya melaburkan harta mereka dengan pemikiran pelabur-
pelabur yang asing. Bila mana dia mempunyai pengalaman yang lebih banyak 
pastilah dia akan memperolehi untung yang banyak dan akan lebih mampu untuk 
bersaing. 
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صحيح أن هذا أَمر طبيعي بِمقْياْسِ التجاْرة، ولَكنه غَير طَبِيعي إذا ما قيس بِمعيـاْرِ الـوطَنِ                  - 4
               اْرِهمث نةٌ مرثَم يلْ هب ،هفْسن طَنهي الو ابِحراْلُ والْمإذ ليس الْم ،الأمة ةوكَرام ،ةاْطَنووالْم

 من نتاْئجِ أُمنِه وعزته ومنعته وشعبه الذي يعيش فيه، فلا يمكن لتاجِرٍ أو مستثْمرٍ أَنْ                ونتيجةٌ
  . يتعاْملَ مع التراْبِ دونَ البشرِ ولا العكْس

Betul !!! Ini adalah perkara biasa dari sudut perniagaan, tetapi bukan perkara biasa 
apabila dilihat dengan kaca mata negara dan kebangsaan serta kemuliaan sesebuah 
bangsa. Kerana harta dan keuntungan itu bukanlah sebuah negeri, bahkan ia 
adalah salah satu daripada buah atau hasil keamanan, keunggulan, kekuatan dan 
sumbangan rakyat yang hidup di dalam negeri tersebut. Maka tidak mungkin bagi 
seseorang peniaga atau pelabur itu hendak berurusan dengan tanah (negeri) 
semata-mata tanpa rakyatnya dan tidak juga sebaliknya. 
 

والوطَن وطَن في الشدة والرخاْءِ، وحكَّاْم الوطَنِ ومواْطنوه وجنوده وحراْسـه والـساْهرونَ              - 5
                 ـاْرِ أَوبالك ضعهذا ب رِفعفًا عليه، وإذا لم يويوا ضسلَيو ،هاْئووه هاْئمو اْبِهرت نم معليه، ه

 الص ضعلاَّءِ ؟ كل هذا وما               بالأَص هاْئنأَب نطَنِ منِ الْوفَاْعِ علَى بِالدأَو ناْءَلُ مسنِي أَتاْرِ، فَإِنغ
  !زِلْتم تظُنونَ أنَّ الوطن شرِكَةُ استثْماْرٍ ؟ 

Tanah air adalah sebuah negeri sama ada pada saat keperitan atau kemewahan. 
Para pemerintah, penduduk, tentera, pengawal dan mereka yang bersengkang mata 
untuknya … kesemuanya berasal daripada tanah, air dan udara sesebuah negara 
dan mereka bukannya tetamu yang bertandang. Apabila setengah golongan 
kenamaan atau orang awam yang tidak mengetahui perkara ini … maka aku 
tertanya-tanya siapa lagi yang lebih utama untuk membela sesebuah negeri selain 
daripada anak jati nya sendiri. Setelah semua ini (dijelaskan) maka apakah kamu 
masih lagi menyangka bahawa tanah air itu adalah sebuah syarikat pelaburan ??? 
 

6 -               رم الآخهضعب ظُنا يمبرلَةٌ، ولُوحلَةَ مكشالْم هذارِجِ أَنَّ هالْخ نم نجِيوزتالْم بعض ا يظُنمبر
سك، فـلا   كَلاَّ، فَإِنك إِن استطَعت أَنْ تجِد زوجةً بسبب فُلُو        … أَنَّ الأَمن يشتري بِالْمالِ     

  .تستطيع أنْ تشترِي وطَنا أَوٍ أَمنا ولاَ شرفًا أَو كَراْمةً بِفُلُوسك
Boleh jadi sesetengah mereka yang berkahwin dengan pasangan luar negara menyangka 
bahawa ini adalah perkara yang digembar-gemburkan. Setengah yang lain pula menyangka 
bahawa keamanan boleh dibeli dengan harta benda … Sebenarnya tidak sama sekali !! 
Sesungguhnya sekiranya anda mampu mendapatkan seorang isteri dengan duit engkau, tetapi 
engkau tidak akan mampu membeli tanah air dan keamanan atau kemuliaan dan kehebatan 
dengan duit anda. 
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